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SMLOUVA 0 DILO č.
(dále též „SOD“ nebo ..Smlouva“)

Rozsah u obsah vzájemných práv a povinností smluvních Stran z této Smlouvy vyplývą/'ı'cı'ch Se bude
řídit příslušnými ustanoveními Smlouvy O dílo Zákona č. 89/2012 Sb. nový Občanský zákoník

v platném znění (dále též ..NOZ“), konhétně ustanoveními § 2586 a následujícími.

Zakázka je Spolufinancována Evropskou unií prostřednictvím Operačního programu Životní
prostředí. reg. č. projektu CZ.05.5.18l0.0l0.0l17_070l0006860, název projektu „Snížení

energetické náročnosti hotelu Thermal“

p ˇ' '_ EVROPSKÁ UNIE
I I“ Evropské strukluràíni a ınvestıćni fondy
' v, , v. " Operační program Životní prostředí

Smluvní strany
Objednatel: THERMAL-Rus.

Se sídlem: l.P.PaVIov21200ll11. Karlovy Vary. PSČ 360 01
IČ:ˇ 25401726
DIC: CZ25401726
Spisová Značka: B 813 vedená u Krajského Soudu v Plzni
za objednateleje oprávněn/edm! ve věcech smluvních.“

doc. lng. Jiří Volf. CSc.. předseda představenstva
lng. Michal Košarko` místopředseda představenstva

:u objednala/cit' oprávněnjednat ve věcech techniclgich:

(dále jen Objednatel)

a

Zhotovitel: BAU-STAV '4.8.

Se Sidiem: Loketsk'á 344/ 12. Karlovy Vary, PSČ 360 06
IČ: 147 05 877
DIČ: C214705877
Spisová Značka: 1448 vedená u Krajského Soudu v Plzni

Zhotovitel je plátce DPH.

Zu zhotovitele/'c oprávněn jednat ve věcech Srnlnvni'ch:
lng. Petr Novák. předseda představenstva,

za zhotoviteleje oprávněnjednat ve věcech technických.“
Vit Palivec. místopředseda představenstva.

Stavln/vedoucí.“

bankovní Spojení: Komerční banka as., pobočka KVary
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Číslo účtu: 27-6625880287f't0100
(dále/'en :hu/Ovílel)

Vymezení pojmů:
Objednatelemje Zadavatel po uzavření Smlouvy na plnění veřejné Zakázky.
Zhotovitelem je dodavatel po uzavření Smlouvy na plnění veřejné Zakázky.
Podzhotovitelem je poddodavatel po uzavření Smlouvy na plnění veřejné Zakázky.
Příslušnou dokumentací je dokumentace Zpracovaná v rozsahu Stanovene'm jiným právním
předpisem (vyhláškou č. 169/2016 Sb.).
Položkovým rozpočtem je zhotovitelem oceněný soupis Stavebních prací, dodávek a Služeb
s výkazcm výměr. V němž jsou Zhotovitelem uvedeny jednotkove' ceny u Všech položek
Stavebních prací dodávek a Služeb a jejich celkové ceny pro Zadavatelem vymezené množství.
Polożkový rozpočet tvoří přílohu č.1 k této Smlouvě jako jeji nedílnou Součást.
Zkratka PD = projektová dokumentace; Zkratka TDS = technický dozor Stavebníka.

Oddíl I. '
Předmět Smlouvy a doba plnění, cena DILA

I. Předmět Smlouvy
Předmětem plnění podle této Smlouvy je zhotovení Stavebního díla (dále též .. DÍLO")

Odstranění havarijního Stavu části
Střechy

a to na základě výsledků stejnojmenného zadávacího řízení.

Předmětem plnění veřejné zakázky malého rozsahu je náprava havarijního Stavu střechy a
S tím Spojeného Zatékáni do interiérů. a to v podobě odstranění Skladby vrstev Střechy včetně
lepenky až na konstrukci stropu. oprava Stı'opu a provedení nové izolační vrstvy (dále jen
„DÍLO"). Finální úprava kompletní skladby střechy bude provedena na základě jiné
Smlouvy.

Rozsah a Způsob provedení DÍLA je dán projektovou dokumentací Zpracovanou společností
Energy Benefit Centre as. se Sídlem Křenová 438/3. Veleslavín. 162 00 Praha 6, IC:
29029210 (Příloha č.3 zadávací dokumentace) včetně Soupisu prací S výkazem výměr (dále
jen ..PDˇˇ).

Součásti předmětu plnění této Smlouvy je také:
a) zřízení. Odstranění a Zajištění Zařízení Staveniště dle potřeb Zhotovitele;
b) účast na pravidelných kontrolních dnech Stavby minimálně 1x týdně; termíny budou
Stanoveny objednatelem, případně jeho zástupcem;

c) likvidace, Odvoz a uložení vybouı'aných hmot, stavební suti a dalších vzniklých
odpadů na Skládku včetně poplatků Za uskladnění v souladu S ustanoveními Zákona č.
185/2001 Sb.. O odpadech;

d) Zajištění bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí;
e) provedení přejímky stavby;
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f) zajištění všech nezbytných Zkoušek, atestů a revizí podle ČSN a případných jiných
právních nebo technických předpisů platných v době provádění a předání DÍLA
kterými bude prokázáno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických
paıametru DÍI A:

g) Zkušební protokoly. atesty a doklady dle Zákona č. 22/1997 Sb.. o technických
požadavcích na výrobky a o Změně a doplnění některých zákonů, prohlášení o shodě;

Objednatel předal Zhotoviteli všechny relevantní podklady a dokumentaci pro účely
provedení DÍLA včetně příslušné dokumentace Zhotovitel potvrzuje, Ze převzal od
objednatele všechny potřebné a jim požadované podklady a dokuınentaci pro účely
provedení DÍLA.

Smluvní strany nemají k tomuto projektu žádné připomínky, Zhotovitel výslovně prohlašuje.
že se v plném rozsahu Seznámil s rozsahem a povahou DÍLA, že jsou mu známy veškeré
technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytně k realizaci DÍLA a Že k provedení DÍLA
disponuje takovými kapacitami a veškerými znalostmi, informacemi a technickými
předpoklady` které jsou nezbytně pro realizaci plnění za dohodnutou Smluvní cenu.
Zhotovitel prohlašuje, Že je odborně způsobilý kzajištění předmětu plnění podle této
Smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje pro objednatele Zhotovit DÍLO Svým jménem a na vlastní
odpovědnost v termínech rozsahu a za podmínek sjednaných v této SOD ve věcném
rozsahu vymezeném výše uvedenou PD a položkovým rozpočtem. Objednatel Se Zavazuje
řádně provedene' práce a Splněné DÍIO v souladus touto SOD převzít a Zaplatit cenu ve
výši, způsobem a Za podmínek uvedených v této SOD.

Součástí předmětu DÍLA je veškeıá činnost zhotovitele nezbytná k provádění předmětu
DÍI A a ke zda'ıněmu a kompletnímu dokončení DÍLA a jeho uvedení do provozu.
Součástí ceny DÍLA budou veškeré náklady spojené S bezvadnou a kompletní realizací
předmětu DILA, zejména náklady na dodávku a montáž předmětu DILA, materiál,
související montážní pomůcky, prostředky a mechanizmy` veškeré ztížené podmínky, které
lze při realizaci DÍLA předpokládat, Staveništní a mimostaveništní dopravu a přesuny. V
ceně Za DÍLO jsou Obsaženy veškeré náklady spojené S provozními zkouškami, pořízením
atestu.ce1til`ıkátu apod. včetně provedení vnitřního Ochranného pláště výtahů objednatele,
pokud je bude Zhotovitel používat.

Objednatel na základě skutečností dodatečně zjištěných vprůběhu prací Sohledem na
nutnost zajištění provozu Hotelu vyhrazuje právo upravit rozsah předmětu DÍLA či členit
realizaci DÍLA na jednotlive' etapy s postupným termínem plnění. Takto upravený rozsah
DÍLA či posun teımínu dílčích částí DÍLA musí být smluvně ošetřen v písemném dodatku
SOD a to v souladu Se zněním této Smlouvy.

Změny Závazku Ze Smlouvy na veřejnou zakázku se budou řídit zákonem č. 134/2016 Sb., o
zadávání veřejných zakázek v platném Znění (dále též „ZZVZ“) nastane-li Zejména, nikoli
však výlučně, některá z následujících skutečností:

a) objednatel požaduje práce, které nejsou zahrnuty v předmětu DÍLA,
b) objednáte] požaduje vypustit některé práce předmětu DÍLA,
c) při realizaci Se zjistí Skutečnosti, které nebyly v době podpisu Smlouvy známy, a

zhotovitel je nezavinil ani nemohl předvídat, a mají vliv na cenu DÍLA,
d) při realizaci se Zjistí Skutečnosti odlišné od dokumentace předané objednatelem.
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Oceňování víceprací. případně měněprací bude prováděno jednotkovýmí cenami dle
položkove'ho rozpočtu, který tvoří přílohu č.1 této Smlouvy, a dále způsobem uvedeným
v Oddíle I.. či. III. odst. 3 této Smlouvy.

10. Případné vícepráce či méněpráce budou Smluvníıni Stranami Sjednány písemnými dodatky
k SOD. Vícepráce budou realizovány až po uzavření příslušného dodatku k SOD. Nezbytným
předpokladem uzavření dodatku na realizaci víceprací je soulad se Zákonem o Zadávání
veřejných zakázek.

ll. Veškeré Změny předmětu DÍLA dle SOD ınusí být provedeny formou písemného dodatku
k této SOD. Věcná náplň dodatku bude odsouhlasena zplnomocněnými Zástupci obou stran
(tj. Zástupce objednatele a Zástupce Zhotovitele) před jejich provedením.

l2. Zhotovitel se Zavazuje zhotovit DÍLO na Svůj náklad a na své nebezpečí ve Sjednane' době a
kvalitě Za podmínek uvedených v této SOD.

13. Projektová dokumentace pro výběr zhotovitele a pro provádění DÍLA nenahrazuje výrobní
dokumentaci.

14. Smluvní Strany prohlašují. že předmět plnění podle SOD není plněním nemožným a že SOD
uzavírají po pečlivěm Zvážení všech možných důsledků. Zhotovitel prohlašuje, že
prozkoumal místní podmínky na Staveníšti a že práce ınohou být dokončeny Způsobeın a
v termínech stanovených touto SOD.

15. Zhotovitel bere na vědomí. že Objekt Hotelu Thermal se nachází v památkové Zóně města
Karlovy Vary.

11. Termín a místo plnění
l. DÍLO bude prováděno s následujícími termíny plnění

Předání a převzetí staveniště: do 3 dnů po uzavření smlouvy
Zahájení Stavebních prací: do 5 dnů po uzavření Smlouvy
Dokončení Stavebních prací do 50 dnů od zahájení prací
Předání a převzetí Stavby do 3 dnů od dokončení stavebních prací

2. Místo plnění předmětu Smlouvy: hotel THERMAL Karlovy Vary. Karlovarský kraj
3. Smluvní Strany Se dále dohodly, že pokud by v průběhu realizace DÍLA došlo k prodlení

S plněním Z důvodu neočekávaných Okolností. které nastaly bez Zavinění Objednatele nebo
Zhotovitele (vyšší moc). dohodnou prodloužení termínu plnění DÍLA 0 Stejný počet dní
trvání těchto okolností. Smluvní strana, která Se O takových okolnostech dozví, je povinna
neprodleně píseınně informovat druhou Smluvní Stranu. O te'to Skutečnosti bude Zároveň
učiněn Zápis do Stavebního deníku` podepsaný Zástupci Smluvních Stran.

4. Po dobu prodlení jedne' Smluvní Strany S plněním jejich povinností Stanovených touto SOD
není druhá Strana v prodlení s plněním Svých povinností, pokud jejich realizace je
podmíněna Splněnim povinnosti. s jejichž plněním je druhá Strana v prodlení.

5. Zhotovitel bere na vědoıní, že DÍLO bude prováděno vbudově hotelu THERMAL
v Karlových Varech. Pakliže nebude k provádění DÍLA docházet v době, kdy bude hotel
THERMAL uzavřen pro návštěvníky, zavazuje se zhotovitel k následujícím bezpečnostním
opatřením. DÍLO musí být realizováno S takovými technickobezpečnostními a
organizačními opatřeními. aby nedošlo kpoškození Zdraví či ohrožení bezpečnosti os
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pohybujících Se v Okolí stavby a aby nedošlo k Ohrožení či újmě na majetku třetích osob. Otěchto podmínkách musí Zhotovitel upozornit í poddodavatele včetně přepravců materiálu.Při realizaci DÍLA musí být umožněn přístup do Objekt hotelu v místech dotčených Stavbou,umožněn příjezd vozidel Záchranné Služby, policie, hasičů či Servisních havarijních Služeb.Zhotovitel je Za takové Situace rovněž povinen přísně dodržovat noční klid a Omezit hlučnépráce na nutne' minimum, aby nedocházelo k nadměrnému rušení návštěvníků hotelu.
S Ohledem na Skutečnosti uvedené v předchozím odstavci Sí rovněž objednatel vyhrazujemožnost Změny jednotlivých termínu plnění DILA
Objednatel je Oprávněn nařídit přerušení prací na provádění DÍLA zdůvodů paralelněprobíhajících pracích jiných profesí. V případě, že nelze provádět DÍLO současně S pracemijiných profesí, budou Stavební práce na provádění DÍLA přerušeny po nezbytně nutnoudobu. O takovou dobu nutného přerušení prací na provádění DÍLA se prodlužuje termínsplnění DÍLA.

Pokud Zhotovitel Z důvodů najeho Straně nepřevezme Staveniště ve lhůtách dle Oddílu l., čl.ll., odSt. l této SOD ani přes výzvu objednatele, začne Zhotovitelí běžet lhůta pro dokončeníDILA,jakO by k předání a převzetí Staveniště došlo.

111. Cena za DI'LO
l. Cena za kompletní, řádné a včasné provedení DILA je nejvýše přípustná, platná po celou

dobu realizace a Obsahuje veškeré práce. dodávky. činnosti a náklady Související S realizacína Základč předaných podkladů:

Kč bez DPH

Cena celkem 4 233 923,-

Cena Za DÍLO vychází Z ceny uvedené v položkovém rozpočtu (viz příloha č.1 SOD) a
obsahuje všechny náklady Související Se zhotovením DÍLA, vedlejší náklady Související
S umístěním Stavby. 'zařízením staveniště a také Ostatní náklady Souvisejícími S plněním
podmínek Zadávací dokumentace.
Veškeré možne' změny ceny, k nimž může dojít v Souladu S touto SOD, v návaznosti na
možné Změny nebo doplňky rozsahu předmětu SOD musí být před jejich realizací písemně
Odsouhlaseny oprávněnou OSObOu objednatele a následně potvrzeny formou písemného
dodatku k SOD.
Jako podklad pro Stanovení ceny případných Změn předmětu DÍLA budou Sloužit
jednotkové ceny uvedené v položkovém rozpočtu vpříloze č.1 této SOD. V případě, že
nebudou uvedeny v položkovém rozpočtu příslušné jednotkové ceny položek potřebných ke
stanovení ceny víceprácí/n'ıéněprací, budou použity položky Z platných ceníků Stavebních
prací URS platné k podpisu této SOD poníženě O 15 %. Pokud nedojde kprovedení
některých prací/výkonů. bude celková cena za DÍLO ponížena O částku Odpovídající ceně
těchto vypuštěných prací/výkonů odvozené z položkového rozpočtu.
Změna ceny DÍLA je možná za předpokladu dodržení ZZVZ.
DPH bude uplatněna v Souladu Se Zákonem o daní zpřidané hodnoty. Vpřípadě, že
Zhotovitel Stanoví Sazbu DPH či režim DPH vrozporu S platnými právními předpisy, je
povinen uhradit Objednateli veškerou škodu, která mu v Souvislosti S tím vznikla.
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IV. PIacem'DÍLA afakturace
l.

Ó.

10.

ll.

Objednatel nebude poskytovat Zálohy. Provedene práce budou hrazeny l x měsíčně na
Základé vzájemně odsouhlaseného Soupisu provedených prací. Konečná faktura bude
vystavena při předání a převzetí díla a bude uhrazena nejpozději do 21 dnů po Odstranění
posledni vady nebo nedodělku. Datem Zdanitelného plnění je poslední den příslušného
měsíce.

Smluvní Strany dohodly měsíční platby Za Skutečně provedené činnosti na Základč faktur Za
dílčí plnění. Součástí každé faktury Za dílčí plnění bude soupis Skutečně provedených
činností schválený technickým dozorem Stavebníka.

Smluvní splatnost faktur a konečné faktury Za dílo bude 21 kalendářních dnů po doručení
faktur objednateli.

Faktura Zhotovitele musí obsahovat všechny Zákonné náležitosti daňových dokladů
požadovaných Zákonem č. 235/2004 Sb. v platném Znění.
Daň z přidané hodnoty bude při fakturaci uplatı'ıována ve výší a Za podmínek dle Zákona O
DPH v platném Znění.

Platba bude provedena formou bezhotovostního bankovního převodu na účet Zhotovitele.
Faktura Se považuje Za uhrazenou okamžikem odepsání fakturovane' částky zúčtu
objednatele.

Úhrada provedených Změn a dodatečných Stavebních prací bude provedena objednatelem na
Základě samostatné fakturace Zhotovitele v souladu S cenou dohodnutou v příslušném
písemném Dodatku k této SOD.

Objednatel je oprávněn pozastavit financování v případě, Že zhotovitel bezdůvodně přeruší
práce nebo práce bude provádět v rozporu se Smlouvou a/nebo projektovou dokumentací
a/nebo pokyny' objednatele.

Každý originální účetní doklad musí obsahovat přesný název Zakázky.

Konečná faktura musí navíc Obsahovat jako přílohu oboustranně odsouhlasený a podepsaný
protokol o předání a převzetí DÍLA. V případě, že protokol o předání a převzetí DÍLA bude
obsahovat Soupis vad a nedodčlků. bude po jejich odstranění Sepsán a Smluvními stranami
potvrzen Závěrečný protokol a Odstranění vad a nedodělků.

V případě. Že faktura vystavena dle tohoto oddílu bude obsahovat nesprávné nebo neúplné
údaje a nebude obsahovat všechny náležitosti uvedené v tomto článku, je Objednatel
Oprávněn fakturu vrátit do terminu její Splatnosti. Zhotovitel podle charakteru nedostatku
fakturu opraví` nebo vystaví novou. Vrácením faktury Se ruší původní lhůta splatnosti. Nová
lhůta splatnosti běží Znovu Ode dne prokazatelného doručení Opravené faktury Objednateli.

Oddíl Il.r
Realizace DILA

I. Odevzdánı' a převzetí staveniště
l.

2.

K předání a převzetí staveniště dojde v termínech uvedených v oddílu I., čl. Il. Odst. l. této
SOD.

O předání staveniště strany sepíší Zápis podepsaný jejich Zástupci a k datu podpisu tohoto
Zápisu Zhotovitel prohlašuje, že Se seznámil Se Stavem staveniště k provedení DILA, a tento
je ınu Znám. Odmítne-lí zhotovitel převzít Staveniště, je povinen uvést do zápisu dův d
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nepřevzetí. Dnem převzetí staveniště se má za to. že Zhotovitel je obeznámen S lokalitou
Staveniště.

Zhotovitel je povinen udržovat Staveniště trvale v dobrém Stavu, dále Se Zavazuje přijmout
opatření plynoucí Z předaných vyjádření a stanovisek a Obecně závazných norem a vyhlášek,
opatření k maximálnímu omezení prašnosti hluku ochraně životního prostředí a dodržování
předpisů BOZP při provádění DÍLA a je povinen Zajistit bezpečnost Svých pracovníku při
provádění DÍI A.

Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém staveništi pořádek a čistotu a je povinen
odstraňovat odpady a nečistoty vzniklé jeho pracemi na Své náklady. Zhotovitel se Zavazuje,
že bude dodržovat Zásady ochrany životního prostředí podle Zákona č. 17/1992 Sb., O
životním prostředí, č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny. č. 185/2001 Sb.. o
odpadech. ve Znění jejich pozdějších Změn a předpisů. Všechen odpad vznikající na Stavbě
činností Zhotovitele bude Zhotovitel třídit. evidovat a následně zajistí likvidaci tohoto
odpadu akreditovanou společností. Dále zajistí ochranu vod a Ovzduší před nepříznivými a
přírodu ohrožujícími látkami. V případě havárie bude neprodleně kontaktovat Zástupce
objednatele.

Zhotovitel je povinen Seznámit se s riziky na staveništi Objednatele, upozornit na ně Své
pracovníky. podzhotovitele a určit způsob ochrany a prevence proti úrazům a jinému
poškození Zdraví.

II. Kvalifikačn ı'podmínky
l. Zhotovitel Se Zavazuje Sjednané DÍLO provést s odbornou péčí v rozsahu stanoveném

dokumentací pro provedení stavby a zadávacími podmínkami veřejné zakázky v nejvyšší
dostupné kvalitě Za použití dílčích prvků první jakostní třídy, přitom je povinen dodržet
podmínky všech dotčených orgánu Státní Správy a organizací a příslušné technické normy,
vztahující Se k ptováděnému dílu a technologické postupy zvláště ve vztahu ke klimatickým
podmínkám DÍLO musí být provedeno v souladu s touto SOD a nesmí mít nedostatky, které
brání použití DÍÍ. A k určenému účelu. DÍÍ O musí být provedeno v Souladu S technickými a
právními předpisy platnými v České republice v době provádění DÍLA.
DÍLO bude dále provedeno a dokladováno v souladu Se všemi právními normami, ČSN (§4
Zákona č. 22/ 1997 Sb.. o technických požadavcích na výrobky a O Zıněnč a doplnění
některých zákonů, ve znění jeho pozdějších Změn) a vyhláškami. Tam kde Zvláštní předpis
stanoví. musí mít všechny použité materiály a výrobky platný certifikát ve smyslu Zákona a
platných vyhlášek.

Součástí Zhotovení DÍLA je zajištění a předložení všech dokladů - průkazů o ověření
vlastnosti použitých výrobků ve smyslu ustanovení Zákona č. 22/1997 Sb., ve znění
pozdějších novel a Souvisejících předpisů. a dále dokladů o provedení zkoušek a revizí a
dalších dokladů nutných k předání DILA dle platných předpisů, např. Zákona č. 185/2001
Sb.. o odpadech.

Ke změně podzhotovitelů či dalších Osob, jejichž prostřednictvím zhotovitel prokazoval
jakoukoliv část kvalifikacc v Zadávacím řízení, je zhotovitel Oprávněn po písemném
odsouhlasení Ze Strany objednatele, ale vždy tak, aby každý tento podzhotovitel či Osoba
plnil či plnila Shodnou část kvalifikace jako podzhotovitel či osoba předchozí. Objednatel si
vyhrazuje právo odmítnout ty poddodavatele, kteří nemají podle jeho hodnocení dostatečné
Schopnosti a Zkušenosti Sdílem obdobného charakteru, nebo u nichž mu jsou Známý
případy. kdy nedostali Svým závazkům, nebo kdy jejich finanční a technická pozice
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negarantuje Spolehlivě plnění závazků ze Smlouvy nebo kdy tito nedisponují potřebnou
kvaliíˇıkací. Objednatcl je oprávněn odmítnout přijetí dodávek, prací nebo Služeb, kjejichž
Oddáni provedení nebo Zhotovení použil Zhotovitel poddodavatele. který' nesplňuje
požadavky tohoto článku Smlouvy.

Souhlas Objednatele se Změnou poddodavatele však v Žádnćm případě nezbavuje Zhotovitele
závazků. povinností a Odpovědností vyplývajících Ze SOD.

111. Povinnosti zhotovitele

l.

EQ
b)

lO.

ll.

Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci Související S realizací zakázky
včetně účetních dokladů v Souladu S českými právními předpisy.
Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) Zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve
veřejné Správě a o Změně některých zákonů, ve Znění pozdějších předpisů. osobou povinnou
Spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou Zboží nebo
Služeb Z veřejných výdajů.

Zhotovitel Zajisti na Sve' náklady a odpovědnost vybudování Zařízení Staveniště nad rámec
toho. které mu bude poskytnuto ze strany objednatele.

Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém Staveništi a příjezdových komunikacích
pořádek a čistotu a denně Zajištovat řádný úklid pracoviště a všech prostorů dotčených
prováděním DILA.

Zhotovitel na sebe přejímá Zodpovědnost za škody způsobené na zhotovovane'm DÍLE
respektive na prostorách / Staveništi po celou dobu výstavby. tzn. do převzetí předmětu
DILA objednatelem, stejně tak Za škody způsobené Svou Stavební a jinou činnosti třetí
osobě.

V případě jakéhokoliv narušení či poškození Okolníc'h ploch Zhotovitelem. uvede zhotovitel
poškozené plochy nejpozději k předání hotového DILA do původního Stavu, původní Stav
před Zahájením prací Zhotovitel prokazatelně Zdokumentuje.
Veškerý demontovaný materiál je majetkem objednatele, jeho likvidace bude prováděna Se
souhlasem objednatele.

Zhotovitel odpovídá Za řádnou likvidaci vzniklých odpadů, nejpozději při přejímacím řízení
předá Zhotovitel doklad o Zajištění likvidace odpadů Ze Stavby v Souladu se Zákonem
č. 185/2001 Sb.. o Odpadech.

Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí staveniště O pracích. které provádí, Stavební
deník v rozsahu dle Zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a Stavebním řádu
(stavební Zákon) a §6 + přílohy' č.16 vyhlášky č. 499/2006 Sb., O dokumentaci Staveb, do
kterého je povinen Zapisovat všechny skutečnosti rozhodné pro plnění SOD. Stavební deník
musí být trvale přístupný na Stavbě. Originál stavebního deníku je majetkem Objednatele,
zhotovitel si může pořídit kopii. Vedení deníku končí dnem Odstranění poslední vady
Oznámeně v Zápise o předání a převzetí stavby. .le Zakázáno zápisy ve Stavebním deníku
přepisovat. škrtat a vytrhávat Z něj jednotlivé Stránky.
Zápisem ve Stavebním deníku nelze obsah této Smlouvy měnit ani doplňovat.
Zápisy' do Stavebního deníku čitelné Zapisuje a podepisuje Stavbyvedoucí vždy v ten den,
kdy byly práce provedeny nebo kdy nastaly okolnosti. které jsou předmětem zápisu. Mimo
Stavbyvedoucího může do Stavebního deníku provádět Záznamy pouze objednatel, jím
pověřený zástupce. případně Zpracovatel PD nebo příslušné orgány Státní Sprá
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Nesouhlasí-li Stavbyvedoucí se zápisem, který učinil objednatel nebo jim pověřený Zástupce,případně Zpracovatel PD do Stavebního deníku, musí k tomuto Zápisu připojit Svoje
Stanovisko nejpozději do tří pracovních dnů, jinak Se má Za to, Že S uvedeným zápisem
souhlasí.

12. V případě, že má být dílčí část Zhotovovaného DÍLA Zakı'yta nebo má být jinak znemožněn
přístup k ní, je Zhotovitel povinen prokazatelně vyzvat Objednatele minimálně 3 (tři)
pracovní dny předem k převzetí, aby mohl prověřit, zda zakrývaná část byla provedena
řádně. Nedostaví-li Se objednáte] ke kontrole, může Zhotovitel pokračovat v prováděníDÍLA. Bude-li v tomto případě objednáte] dodatečně požadovat Odkrytí zakrytých prací, je
Zhotovitel povinen toto odkrytí provést na náklady objednatele. Pokud Se však Zjistí, že
práce nebyly řádně provedeny, nese veškeré náklady Spojené S Odkrytím prací, opravou
chybného Stavu a následným Zakrytím zhotovitel.

13. Seznam prací a konstrukcí, ktere' podléhají kontrole, bude dohodnut při Zahájení prací
Zápisem do Stavebního deníku (určí Si TDS a Zástupce zadavatele). Tímto není dotčenapovinnost uvedená v předchozím odstavci.

14. Objednatel` případně technický dozor objednatele. autorský dozor, Koordinátor bezpečnosti
a ochrany Zdravi při práci na staveništi mají právo kontroly prováděné Stavby a mají právo
přístupu na staveniště. Zhotovitel zajistí v rámci Zařízení staveniště podmínky pro výkon
funkce těchto Osob, a to v přiměřeném rozsahu.

15. Pokud by jakákoliv kontrolována nebo zkoušená část DÍLA včetně prací, služeb a dodávek
nevyhovovala specifikacím dle Smlouvy, má objednáte] právo takovou část DÍLA, práci.
Službu nebo dodávku odmítnout a požadovat po zhotoviteli buď nové nezávadné plnění
nebo bezúplatné provedení veškerých potřebných změn nebo úprav. Zhotovitel v tomto
případě ponese i veškeré náklady a výdaje objednatele. Nejedná Se však o Změnu DÍLA a
Zhotovitel z toho důvodu nemůže měnit termín dokončení DÍLA ani výslednou cenu DÍLA.

16. Zhotovitel se zavazuje k účasti na kontrolních dnech stavby, a to minimálně l x týdně.
Termíny kontrolního dne budou Stanovený objednatelem, případně jeho zástupcem.
Zhotovitel má povinnost Se těchto kontrolních dnů účastnit.

17. Zhotovitel je po dokončení stavebních prací povinen staveniště vyklidit v termínech předání
a převzetí DÍLA a Zařízení staveniště převzaté od objednatele (viz oddíl Il.. či. IV, odst. l)
předat objednatcli do 14 (čtrnácti) kalendářních dnů od předání a převzetí DÍLA. Pokud
k datu předání a převzetí DÍLA nedojde k vyklizení Staveniště a předání zařízení Staveniště
objednateli, jedná Se O vadné plnění a bude uvedeno v Soupisu vad a nedodělků. Smluvní
Strany mohou ujednat odlišnou lhůtu k předání zařízení staveniště převzatého od
objednatele, a to písemně vprotokolu o předání a převzetí DÍLA anebo vprotokolu o
odstranění vad a nedodělků.

18. Zařízení Staveniště. které si zhotovitel zřídí nad rámec Staveniště předaného mu
objednatelem (viz oddíl II., čl. IV, odst. 1), rovněž zhotovitel uvede do původního Stavu a
vyklidí nejpozději do 14 (čtrnácti) kalendářních dnů ode dne dokončení DÍLA a
pı'otokolárně je předá objednateli. Pokud k datu předání a převzetí DÍLA nedojde
k vyklizení a odstranění a předání zařízení Staveniště objednateli, jedná se o vadné plnění a
bude uvedeno v Soupisu vad a nedodělků. Smluvní strany mohou ujednat odlišnou lhůtu
k předání Zařízení Staveniště převzatého od Objednatele, a to písemně v protokolu o předání
a převzetí DÍLA anebo v protokolu o odstranění vad a nedodělků DÍLA.

19. Změny projektové dokumentace jsou možné pouze po předchozím odsouhlasení
zmocněnými Zástupci Obou Smluvních Stran po projednání s projektantem.

Strana 9 (celkem 20)



EVROPSKÁ UNIE
Evropské strukturální a investiční fondy
Operační program Životní prostředí

L'nˇwfu'zľz'ťtìnt_

Ministerstvo životního prostředí

20. K záměnám materiálů a výrobků Oproti poskytnutým podkladům je vždy třeba Souhlasu
objednatele.

21. Zhotovitel bude respektovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a technických Zařízení,
Zejména Zákona č. 309/2006 Sb.. kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a Ochrany
zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o Zajištění bezpečnosti a Ochrany zdraví při
činnosti nebo poskytování Služeb mimo pracovněprávní vztahy (Zákon O zajištění dalších
bezpečnostních podmínek bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci), nařízení vlády
č.362/2005 Sb.` O bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na
pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky a nařízení vlády č. 591/2006 Sb.,
O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a Ochranu zdraví při práci na
Staveništích. Zhotovitel přejímá v plném rozsahu Odpovědnost za řízení postupu prací, za
bezpečnost a ochranu zdraví osob v prostoru staveniště. požární ochrany a za Zachování
pořádku na Staveništi.

IQ [Q . Objednatel je oprávněn přerušit práce na Staveništi Z důvodu porušení pravidel bezpečnosti a
ochrany zdraví při práci: toto přerušení nemá vliv na lhůty plnění DILA.

_ .Zhotovitel v plne' míře zodpovídá Za bezpečnost a ochranu Zdraví všech Osob v prostoru
Staveniště, ktere' Se zde nacházejí Oprávněně (tyto Osoby mají povinnost Se hlásit při vstupu
na Stavcniště u Stavbyvedoucího zhotovitele) a zabezpečí jejich vybavení ochrannými
pracovními pomůckami. Zhotovitel je povinen Zajistit bezpečnost práce a provozu podle
platných právních předpisů a norem bezpečnostních. hygienických, požárních a
ekologických.

\J U)

24. Zhotovitel zajistí řádné označení a Zabezpečí prostor staveniště v souladu S obecně platnými
předpisy.

25. Zhotovitel je povinen být pojištěn proti Škodám způsobeným jeho činností včetně možných
škod pracovníků Zhotovitele. Stejne' podmínky je zhotovitel povinen zajistit u svých
případných podzhotovitelů. Doklad o pojištění je Zhotovitel povinen doložit na požádání
objednateli kdykoliv v průběhu provádění DÍLA.

26. Zhotovitel je povinen připravit a doložit u přejímacího řízení všechny předepsané doklady
dle Stavebního zákona a Souvisejících právních předpisů, bez těchto dokladů nelze
považovat DÍLO za dokončeně a schopné předání (např. prohlášení o shodě použitých
materiálů. doklady o provedených zkouškách. dále o ekologické likvidaci odpadů).

27. Zhotovitel není oprávněn převést (postoupit) Svá práva, závazky a pohledávky. vyplývající Z
této Smlouvy na třetí osobu.

28. Zhotovitel Se Zavazuje k tomu. že celkový souhrn vlastností provedeného DÍLA bude dávat
Schopnost uspokojit Stanovené potřeby. tj. využitelnost, bezpečnost, bezporuchovost,
udržovatelnost. hospodárnost, ochranu životního prostředí, požární bezpečnost, hygienické
požadavky.

29. Zhotovitel odpovídá za požadovanou jakost a kompletnost DÍLA, za použité materiály,
konstrukci zařízení, za kvalitu a úplnost montáže. stavebních prací a funkcí DÍLA; dále za
to` že DÍLO má vlastnosti stanovené projektovou dokumentací, právními předpisy,
technickými předpisy, technickými normami vztahujícími se k činnosti zhotovitele v rámci
plnění Smlouvy a dále vlastnosti dohodnuté Smlouvou a vlastnosti Obvyklé.

30. Smluvní Strany se domluvily na I. jakosti DÍLA.
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Jakost dodávaných materiálů a konstrukci bude 'dokladována předepsaným Způsobem přikontrolních prohlídkách a při předání a převzetí DILA.

IV. Součinnost objednatele
l.

_l\)

6.

Il.

12.

Objednatel předá Staveniště Zhotoviteli Smlouvy v Souladu S uSt. oddílu I. čl. II. odst. I této
SOD. O předání a převzetí staveniště včetně Zařízení Staveníště Sepíšı' obě Strany vždyprotokol.

V rámci předání a převzetí Staveniště objednáte! Zhotoviteli předá PD. Za správnost a
úplnost přcdané PD je odpovědný objednatel. Případné vady předané PD nejsou Součástí
ceny zadilo.

Pokud Zhotovitel upozorní na nevhodnou povahu věcí přebíraných od objednatele, nebo na
nevhodnou povahu pokynu nebo podkladu předaných objednatelem, je objednáte! povinen
vznesené připomínky bezodkladně zvážit a vydat písemné rozhodnutí. Totéž platí, Zjistí-li se
skrytě překážky bránící provádění Stavby dohodnutým Způsobem, které nebyly patmy
Z předané PD.

Objednatel nebo jeho Zástupce je povinen dostavit Se na písemné vyzvání k provedení
inspekce u vybraných kontrol nebo zkoušek. Pokud se Objednatel nebo jeho Zástupce
nedostaví do 3 (tří) pracovních dnů od prokazatelného doručení výzvy, může Zhotovitel
pokračovat v provádění DÍLA.
Objednatel je povinen sledovat obsah Stavebního deníku a k Zápísům připojovat své
stanovisko.

V případě Záznamů ve stavebním deníku vyžadujícím Stanovisko objednatele, případně
projektanta může Zhotovitel pokračovat v činnosti ve smyslu Záznamu až po uplynutí 3 (tří)
pracovních dní po prokazatelném doručení předmětného Záznamu Zástupci objednatele.
Objednatel vykonává na stavbě technický dozor a v jeho průběhu Sleduje Zejména, zda práce
jsou prováděny v Souladu Se SOD podle Schválené PD, technických norem a jiných právních
předpisů jakož i rozhodnutí veřejnoprávních orgánu. Na nedostatky Zjištěně v průběhu prací
neprodleně upozorní Zápisem do Stavebního deníku.
Technický dozor objednatele není oprávněn Zasahovat do činnosti zhotovitele, pokud je
DILO prováděno v Souladu S požadavky a potřebami objednatele.
Objednatel je Oprávněn na základě skutečností dodatečně Zjištěných v průběhu prací
upřesnit Obsah a Způsob provedení prací.

.Objednatel nebo jím pověřený Zástupce je oprávněn kontrolovat provádění DÍLA. Zjisti-Ii
Objednatel. že Zhotovitel provádí DÍLO v rozporu se Svými povinnostmi, je objednáte!
oprávněn dožadovat se toho, aby zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným prováděním a
dílo prováděl řádným Způsobeın. Jestliže zhotovitel tak neučiní ani v přiměřeně lhůtě mu
ktomu poskytnuté a postup Zhotovitele by vedl nepochybně k porušení Smlouvy, je
objednáte! oprávněn od Smlouvy odstoupit.

Objednatel je povinen jmenovat Koordinátora bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci na
Staveníšti. pokud to vyplývá ze zvláštních právních předpisů.
Objednatel je povinen zorganizovat předání a převzetí DILA.

V. Předání a převzetíDÍLA
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DÍLO Se jako celek považuje Za dokončené jeho řádným provedením v rozsahu Sjednanémtouto Smlouvou a předáním objednateli v dohodnutém čase, místě a kvalitě bez jakýchkolivvad a nedodélků. V případě, že má DÍLO drobné vady, i vady nebránící užívání, jeobjednatel Oprávněn DÍLO nepřevzít a Zhotovitel je v takovém případě v prodlení S plněnímpředmětu díla. Smluvní Strany vylučují ustanovení § 2628 NOZ. O předání a převzetí DÍLAbude vyhotoven protokol. Pokud DÍLA objednáte] převezme DÍLO vykazující drobné vadynebo nedodělky` smluvní Strany se v protokolu O předání a převzetí DÍLA dohodnou natermínu jejich Odstranění; nedohodnou-li Se na tomto termínu, platí, že Zhotovitel je povinenvady a nedodělky odstranit do 15 (patnácti) kalendářních dnů 0d předání a převzetí DÍLA.P0 odstranění všech vytýkaných vad a nedodělků bude vyhotoven Závěrečný protokol oOdstranění vad a nedodělků DÍLA.
K Zahájení přejímacího řízení DÍLA zhotovitel písenmě vyzve Objednatele nejméně 5 (pět)pracovních dnů před zahájením přejímky.
Objednatel přizve k předání a převzetí DÍLA osobu vykonávající funkci technického dozorustavebníka. případně autorského dozoru.
Zhotovitel je povinen připravit k přejíınacímu řízení Zejména tyto doklady v jednomvyhotovení (pokud není níže uvedenojinak):

~ doklady o kvalitě a původu použitých hmot a materiálů,
- Osvědčení O zkouškách použitých materiálů a technologií,
- kopie dokladů o nezávadné likvidaci odpadů oprávněnou Společností,
- Originál Stavebního deníku,
- protokoly O provedených zkouškách a revizích.
- případné další doklady požadované objednatelem, případně další dokumentace potřebnépro Zajištění řádného užívání DÍLA a nezbytné pro zajištění řádného průběhukolaudačního řízení Stavby
- protokol o odstranění vad a nedodělků
- návod či pokyny k použití ovladatelných částí DÍLA

O předání a převzetí DÍLA bude vyhotoven protokol o předání a převzetí DÍLA. Protokolvyhotoví objednatel. Protokol o předání a převzetí DÍLA bude Zejména obsahovat:
- popis Stavu dodávky v okamžiku předání DÍLA,
- Soupis dokladů, jež zhotovitel předává objednateli s dokončeným DÍLEM,

Podepíše-li Smluvní Strana protokol o předání DÍLA, přičemž Se jasným a ZřetelnýmZpůsobem nesouhlasně nevyjádří ke konkrétním Zápisům anebo bodům protokolu O předáníDÍLA, platí, Že S celýın obsahem protokolu O předání DÍLA souhlasí. Podepsání protokolunezbavuje zhotovitele odpovědnosti za případné opravy nebo doplnění konstrukcíprovedených nebo dodaných v rozporu s normovými požadavky platných norem a předpisů.
Objednatel je oprávněn kdykoliv vpı'ůběhu provádění DÍLA rozhodnout 0 přerušeníprovádění prací na DÍLE. Zhotovitel v takovém případě bez zbytečného odkladu podoručení písemného rozhodnutí dle předchozí věty přeruší provádění prací na DÍLE aprovede nezbytné zabezpečovací práce tak, aby bylo Zabráněno případným škodám narozpracovaném DÍLE. O dobu přerušení provádění prací na DÍLE Se prodlužuje lhůta prosplnění DILA. Zhotovitel je povinen zahájit provádění prací na rozpracovaném DILEneprodleně po Obdržení písemného pokynu objednatele.

Oddíl III.
Vlastnictví k dílu, pojištění, Záruky, vady a garance

Strana 12 (celkem 20)



EVROPSKÁ UNIE
Evropské strukturální a investiční fondy _ łOperační program Zívøtnı' prostředí Ministerstvo Zivotního prostředı

.JH-:JJ na.“ rem.am

1. Vlastnicke' právo k DÍL U a nebezpečí škody
l. Vlastnictví k DÍLU přechází na Objednatele Zabudováním a u ještě nezabudovaných částídíla jejich zaplacením. Nebezpečí škody po celou dobu Zhotovování DÍLA nese Zhotovitelaž do předání DÍLA a vyklizene'ho staveniště objednateli, a to i těch jeho částí, které Sev průběhu realizace Stávají majetkem objednatele.

2. Zhotovitel je povinen na vlastní náklady zabezpečit Ochranu Zhotovovaného DÍLA aveškerého materiálu dovezeného na Staveniště pro stavbu proti povětrnostním vlivům.poškození a odcizení.
3. Zhotovitel nese odpovědnost původce odpadů, zavazuje Se nezpůsobovat únik toxických čijiných škodlivých látek na Stavbě.
4. Zhotovitel je povinen učinit veškerá Opatření potřebná k Odvrácení škody nebo k jejímuZmírnění.

Zhotovitel se zavazuje nahradit objednateli v plné výši Škodu. která vznikla při realizaci aužívání DlLA v Souvislosti nebo jako důsledek porušení povinností a Závazků Zhotoviteledle této Smlouvy. Škodou Se rozumí i uŠIý Zisk Objednatele.

UI

II Pojištění zhotovite/e
l. Zhotovitel má k datu podpisu této Smlouvy a bude mít po celou dobu plnění Svého Závazkudle této Smlouvy uzavřenou pojistnou smlouvu. jejíınž předmětem je pojištění odpovědnostiZa Škodu způsobenou zhotovitelem třetí osobě v Souvislosti S výkonem jeho činnosti ve výšinejméně 2.000.000,- Kč (slovy: dva miliony korun českých).

I`J Pojištění musí Obsahovat krytí Škod způsobené na majetku, zdraví třetích osob včetně krytíodpovědnosti Za finanční škody. Podíl Spoluúčasti Zhotovitele na každé pojistné událostinesmí být vyšší než 5 % limitu pojištění. Zhotovitel je povinen tuto pojistnou smlouvu(případně pojistný certifikát či jiný Srovnatelný dokument) předložit objednateli nejpozdějipři předání Staveništč: dále pak v průběhu realizace DÍLA vždy na žádost objednatele, a tonejpozději do 3 kalendářních dnů od vyzvání.
Zhotovitel Se Zavazuje. že po celou dobu trvání této SOD a po dobu záruky bude pojištěn ve
Smyslu tohoto ustanovení a že nedojde ke snížení pojistného plnění pod částku uvedenouV předchozí větě. V opačném případějde O podstatné porušení SOD.

'ˇJ

III. Záruční lhůty
l. Zhotovitel poskytuje za bezvadnou jakost DÍLA Záruku za jakost v délce 60 měsíců (dále

jen „Záruční dobaˇˇ) Ode dne předání a převzetí DÍLA a odstranění vad a nedodělků svýjimkou komponentů, pro které jejich výrobce nebo výhradní dodavatel Stanoví záručnídobu odlišnou. Záruční lhůta uvedená výše počíná běžet dnem odstranění poslední vady činedodělku vyplývajícího Z protokolu O předání a převzetí DÍLA. Po dobu záruky odpovídá
Zhotovitel Za vady. které objednatel zjistil a které včas oznámil.
Záruční doba neběží po dobu. po kterou Objednatel nemůže předmět DÍLA užívat pro vady,
za které zhotovitel Odpovídá.

[Q

3. Záruční doba Se prodlužuje O dobu trvání Odstranění vady, která brání užívání DÍLA k účelu,
ke kterému jej objednatel Objednal.
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Objednatel je Oprávněn vyzvat zhotovitele ke kontrole DÍLA před uplynutím Záruční doby.
Zhotovitel Se Zavazuje této kontroly zúčastnit a případné Zjištěně Závady odstranitv dohodnutých termínech.
Zhotovitel Se zavazuje po dobu Záruční lhůty zajišťovat bezplatné odstraňování
objednatelem oprávněně reklamovaných vad. Objednatel Se Zavazuje po předchozí dohodě o
termínu Odstranění vady umožnit Zhotovitelí přístup k provedení příslušných prací.
Zhotovitel především Odpovídá Za správnost a úplnost provedení DÍLA a za Správnost a
úplnost provedení prací uvedených ve Smlouvě, a to podle Smlouvy. podle projektové
dokumentace. technologických předpisů a postupů. veškerých platných norem a
souvisejících platných předpisů.
Zhotovitel dále odpovídá za to. že celé DÍLO, i každá jeho jednotlivá část, bude prosto
jakýchkoliv vad. at“ už věcných. právních nebo ostatních. DÍLO nebo jeho část má vady.
jestliže neodpovídá požadavkům uvedeným v této Smlouvě, Zejména neodpovídá výsledku
určenému ve Smlouvě. účelu jeho využití, případně nemá vlastnosti výslovně Stanovené
Smlouvou. dokumentací. objednatelem, platnými předpisy nebo nemá vlastnosti obvyklé.
Objednatel má právo Z vadného plnění Z vad, které má DÍLO při převzetí objednatelem, byt*
Se vada projeví až později. Objednatel má právo z vadného plnění také Z vad vzniklých po
převzetí DlLA objednatelem. pokud je Zhotovitel způsobil porušením Své povinnosti.
Projeví-Ií se vada v průběhu 6 měsíců 0d převzetí DÍLA objednatelem, má se zato, že DÍLO
bylo vadné již při převzetí.

IV. Vady DÍLA
l.

lu

Odpovědnost Za vady DÍLA Se řídí ujednáním smluvních Stran v te'to Smlouvě a následně
ustanoveními práva Z Odpovědnosti Za vady dle NOZ v platném znění.
Pro uplatnění práva z odpovědnosti Za vady DÍLA je nezbytná reklamace objednatele
u zhotovitele nejpozději do konce doby, po kterou Zhotovitel odpovídá za vady DILA.
Reklamace vady musí být uplatněna písemnou formou, a tO doporučeným dopisem nebo
elektronicky do datové schránky. Objednatel je povinen vady popsat. případně uvést, jak se
projevují a Stanovit lhůtu pro jejich odstranění.
Vady na DÍLE lze uplatnit do posledního dne Záruční doby, přičemž i Oznámení o vadě na
DILE Odeslané Objednateleın v poslední den Záruční doby Se považuje Za včas uplatněné.
V případě. že Objednatel uplatní v záruční době nárok Z Odpovědnosti Za vady, je Zhotovitel
povinen Zahájit práce na odstranění vad do 7 (Sedmi) kalendářních dní od písemného
oznámení vad a práce provést bez Zbytečného odkladu. popř. ve lhůtě Stanovené
objednatelem nebo ve lhůtě dohodnuté Oběma Smluvními Stranami, přičemž platí, že
nedohodnou-li Se smluvní Strany na této lhůtě, platí ustanovení NOZ.
Zhotovitel se zavazuje zaslat objednatelí své vyjádření k uplatněné reklamaci do 48 hodin
po jejím Obdržení (mimo dny pracovního volna, klidu a Státem uZnaných Svátků).
Jestliže Zhotovitel neodstraní vady ve Stanoveném termínu, má Objednatel právo odstranit
vady Sám nebo prostřednictvím třetí osoby na náklady Zhotovitele.
Zhotovitel Se zavazuje Odstranit vady na své náklady tak, aby Objednateli nevznikly žádné
vícenáklady. v Opačném případě tyto hradí Zhotovitel.
O odstranění vady bude sepsán protokol, který podepíší Obě Smluvní strany. V tomto
protokolu, který vystaví Zhotovitel, musí být mimo jiné uvedeno: jména Zástupců Obou
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Smluvnich Stran, číslo Smlouvy O dílo, datum uplatnění a č.j. reklamace, popis a rozsah vadya Způsob jejího Odstranění, datum Zahájení a ukončení Odstranění vady, celková doba trvánívady (doba Od Zjištění do odstranění vady) a vyjádření, zda vada bránila užívání DÍLAk účelu, ke kterému bylo určeno.
. Zhotovitel Se Zavazuje v případě potřeby dodat objednateli veškeré nové, případně opravenédoklady vztahující se kłopravené, případně vyměněne' části (atesty, certifikáty apod.)potřebné k provozování DILA.
Zhotovitel Odpovídá Za to, že předmět DÍLA má v době jeho předání objednateli a bude mítpo dobu běhu Záruční lhůty vlastnosti Stanovené obecně Závaznými právními předpisy,Závaznými normami, případně vlastnosti Obvyklé, dále Za to, že DÍLO nemá právní vady, jekompletní, Splňuje určenou funkci a odpovídá všem požadavkům sjednaným v SOD.

. Reklamaei lze uplatnit nejpozději do posledního dne Záruční lhůty, přičemž i reklamaceodeslaná Objednatelem v poslední den záruční lhůty Se považuje Za včas uplatněnou.
. Záruční doba Se nevztahuje na vady Způsobené neodbornou manipulací nebo mechanickým
poškozením při činnosti nesouvisející s činností Zhotovitele.

. Zhotovitel je povinen na žádost objednatele odstranit reklamovanou vadu i v případě, že jím
nebude uznána s tím. že prokáže~li se reklamace Za neoprávněnou, uhradí objednatel
náklady Spojené s odstraněním vady, včetně nákladů zhotovitele, vynaložených na prokázáníneoprávněnosti reklamace.

. Zjisti-lí Objednatel nebo odborně-technický dozor, že Zhotovitel provádí DÍLO v rozporu SeSvými poviıu'ıostmi, je oprávněn zhotovitele na tuto skutečnost upozornit a dožadovat seprovádění DÍLA řádným Způsobem. Jestliže tak zhotovitel neučiní ani ve lhůtě mu k tomu
poskytnuté. je Objednatel oprávněn dát zhotoviteli pokyn k Okamžitému přerušení provádění
prací. popř. i Od této SOD Odstoupit doručením písemného odstoupení zhotoviteli. O předání
DÍLA vyhotoví Smluvní strany dílčí předávaci protokol podepsaný Oběma smluvními
stranami. Objednatel není povinen převzít část DÍLA vykazujíci byt' drobné vady či
nedodělky.
Objednatel má právo převzít i část DÍLA, které vykazuje drobné vady a nedodělky, které
Samy O sobě ani ve spojení S jinými nebrání řádnému užívání příslušné částí DÍLA. V tom
případě je Zhotovitel povinen odstranit tyto vady a nedodělky v termínu stanoveném
Objednatelem uvedeném v předávacím protokolu.
V případě, že příslušná část DÍLA bude v termínu pro jeho provedení dokončena jen Zčásti,
aniž by důvod nedokončení ležel na straně objednatele, má Objednatel právo převzít i
takovou částečně provedenou část DÍLA a dokončení Zbytku části DÍLA nepožadovat, resp.
rozsah příslušné části díla tím jednostranně omezit. Omezení rozsahu příslušné části DILA
vyznačí Objednatel v předávacím protokolu. Strany Souhlasně prohlašují, že písemným
vyznačením Omezení rozsahu příslušné části DÍLA v předávacím protokolu Se tento úkon
Objednatele považuje Za doručený Zhotoviteli.

. Má-li DÍLO vady. či je-li zhotovitel v prodlení, vyzve objednatel Zhotovitele k odstranění
vad a Stanoví Zhotoviteli lhůtu k nápravě. Neodstraní-Ii Zhotovitel vady ani ve lhůtě
stanovené Objednatelem, může Objednatel od SOD odstoupit doı'učením písemného
oznámení o odstoupení druhé Smluvní straně. Objednatel může Odstoupit jen Od části
Smlouvy.

V případě, že není možné vady odstranit, má objednáte] právo poměrně Snížit cenu DÍLA.
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18. DÍLO je považováno Za dokončené po ukončení všech prací dle SOD, pokud jsou ukončenyřádně a včas a zhotovitel předal objednateli všechny požadované doklady a povrch všechpozemků tvořících Staveniště je vyčištěn a uveden do předepsaného Stavu. Pokud jsou v SODpoužity termíny ukončení nebo předání DÍLA, rozumí Se tím den, ve kterém dojdek oboustrannému podpisu předávacího protokolu.
19. Odstranění vady nemá vliv na nárok Objednatele vůči Zhotoviteli na Zaplacení smluvníchpokut a náhradu Škod souvisejících S vadami DÍLA.
20. Zhotovitel je rovněž odpovědný za jakekoliv Ztráty nebo škody na DÍLE či majetkuobjednatele jakož i třetích osob Způsobene' Zhotovitelem nebo jeho poddodavateli v průběhuprovádění jakýchkoliv prací a Služeb při plnění nebo v Souvislosti s plněním povinnostípodle Smlouvy.

Oddíl IV.
Sankce, Odstoupení od Smlouvy, ustanovení závěrečná

I. Sankce

l.

I\)

Pro případ prodlení Objednatele s úhradou úplného daňového dokladu je Objednatel povinen
uhradit Zhotoviteli pokutu ve výši 0,05 % Z dlužné částky Za každý i započatý kalendářníden prodlení.

Pro případ prodlení Zhotovitele se Splněním povinnosti dokončit DÍLO a S jeho řádným
protokolárním Odevzdáním v dohodnutém termínu objednateli uvedeném v oddíle I. čl. II. 1.této SOD je Zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % Z celkové
ceny DÍLA bez DPH Za každý i Započatý kalendářní den prodlení. Odevzdání a převzetí
DÍLA upravuje Oddíl II. čl. V. této SOD.
V případě prodlení zhotovitele s odstraněním případných vad nebo nedodělků v termínu dle
oddílu Il. Čl. V. bod l je Zhotovitel povinen uhradit objednateli Smluvní pokutu ve výši
1.000.- Kč Za každou jednotlivou případnou vadu Za každý i Započatý kalendářní den
prodlení a případnou vadu/nedodělek.
Objednatel je oprávněn Započíst smluvní pokuty proti platbám Za plnění Zhotovitele a
Zhotovitel S tíınto bez výhrad Souhlasí.
V případě prodlení zhotovitele s Odstraňováním reklamačních závad v termínech dle oddílu
lIl. čl. IV. bod 4 je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli Smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč
Za každou reklaınovanou vadu a každý i Započatý kalendářní den prodlení.
V případě. že Zhotovitel poruší některou Ze svých povinností dle této SOD závažným
Způsobem, (např. povinnost převzít staveniště. pořádek na Staveništi, bezpečnost práce,
provádění prací nekvalítikovanými pracovníky, Za nevyklizení staveniště ve Sjednane'm
termínu, Za nedodržení jednotlivých termínů provádění DÍLA dle oddílu I., čl. II Termín a
místo plnění. Odst. 1 této Smlouvy O dílo, atd), je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli
Smluvní pokutu ve výši 0,05 % (maximálně však 10.000,- Kč) Zcelkové ceny DÍLA bez
DPH Za každý i Započatý den prodlení S nápravou.
Sjednáním ani Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo oprávněné Smluvní Strany na
náhradu újmy včetně nemajetkové újmy v plné výši Samostatně vedle nároku na Sınluvní
pokutu, a to i nad rámec Sjednaně Smluvní pokuty. Smluvní pokuta Se hradí Za každé
jednotlivě porušení povinnosti, a to i opakovaně. S ohledem na podnikatelskou povahu obou
Smluvních Stran se prohlašuje, že Smluvní strany považují Okolnosti a výši dobrovolně
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ujednaných smluvních pokut S Ohledem na povahu Smluvního vztahu Založeného touto SODZa přiměřené.

II. Odstoupenı'od Smlouvy
l. Objednatel je Oprávněn Odstoupit od této SOD či j ejí části:

a. v případě, že probíhá insolvenční řízení proti zhotoviteli, v němž bylo vydánorozhodnutí oúpadku nebo insolvenční návrh byl Zamítnut proto, že majetekzhotovitele nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs
zrušen proto, že majetek zhotovitele byl Zcela nepostačující;

b. v případě podstatne'ho porušení této Smlouvy zhotovitelem, Zejména v případě:
i.prodlení S řádným provedením DÍLA po dobu delší než 20 (dvacet)

kalendářních dnů,
ii. prodlení s řádným protokolárním předáním DÍLA delším než 20

(dvacet) kalendářních dnů,
iii. porušení Smluvní povinnosti dle této Smlouvy, které nebude

Odstraněno ani v dodatečné přiměřené lhůtě 10 (deseti) kalendářních dnů,
iv. kdy Zhotovitel využil k plnění předmětu této SOD poddodavatele

eZpOru Snabídkou zhotovitele v rámci zadávacího řízení na veřejnou
Zakázku nebo bez předchozího souhlasu Objednatele.

v. nezahájení (od předání staveniště), zastavení či přerušení prací
Zhotovitelem na zhotovovaněın DILE na více než 10 (deset) kalendářních
dnů,

vi. provádění DILA v rozporu S touto SOD, Opakované nedodržení ČSN,
EN, technologických předpisů a plánu BOZP i přes písemné upozomění Ze
strany objednatele.

vii. nepřevzetí Staveniště Zhotovitel na výzvu objednatele.
2. Objednatel je také oprávněn odstoupit Od této SOD v případě, kdy vyjde najevo, že

zhotovitel uvedl vrámci zadávacího řízení Veřejné Zakázky nepravdivé, neúplné čiZkreslene' informace, které by měly zřejmý vliv na výběr zhotovitele pro uzavření této
Smlouvy.

3. Smluvní Strany jsou oprávněny od této SOD dále Odstoupit Za podmínek Stanovených
občanským Zákonikem nebo jinými právními předpisy.

4. Odstoupení Od SOD musí být učiněno písemným Oznámením O Odstoupení Od této SOD
druhé Straně. účinky Odstoupení nastávají dnem doručení Oznámení druhe' straně.
V pochybnostech se má za to, že Odstoupení bylo doručeno do 10 (deseti) kalendářních dnů
Od jeho odeslání v poštovní Zásilce S dodej kou, resp. do 10 (deseti) kalendářních dnů od jeho
Odeslání prostřednictvím informačního systému datových Schránek.

5. Smluvní Strany mohou ukončit Smluvní vztah písemnou dohodou obou Smluvních Stran.
6. V případě ukončení SOD je zhotovitel povinen okamžitě Opustit Staveniště a vyklidit

Zařízení staveniště nejpozději do 5 (pěti) kalendářních dnů Ode dne Skončení platnosti a
účinnosti Smlouvy, nedohoau-li Se strany jinak. Zhotovitel je v takovém případě povinen
učinit veškerá potřebná Opatření k tomu, aby zabránil vzniku škody hrozící Objednateli v
důsledku ukončení činností Zhotovitele a O těchto Opatřeních Objednatele bezprostředně
informovat. Vopačne'm případě Odpovídá Zhotovitel za škodu Způsobenou vdůsledku
porušení této povinnosti.
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Strany Se dohodly, Že po ukončení SOD trvají a zůstávají v platnosti a účinnosti ujednání
Stran týkající Se odpovědnosti za vady DILA, Záruky Za jakost a Záruční lhůty, smluvních
pokut, vlastnictví DILA, náhrady škody a cenová ujednání obsažená v této Smlouvě.
V případě odstoupení objednatele od Smlouvy ve výše uvedených případech je Objednatel
oprávněn Sám nebo prostřednictvím třetí osoby DÍLO nebo jeho část dokončit, případně
opravit nebo jinak uvést do souladu s podmínkami Smlouvy. V takovém případě všechny
náklady převyšující cenu DILA dle Smlouvy spojené S dokončením nebo uvedením DÍLA či
jeho části do Souladu Se Smlouvou uhradí Zhotovitel na účet Objednatele do 30 (třiceti)
kalendářních dnů po obdržení platebního dokladu Objednatele.
Dojde-li k ukončení SOD Způsoby uvedenými v tomto článku SOD, povinností Smluvních
Stran jsou následující:
° Zhotovitel provede Soupis všech provedených prací Oceněných způsobem, jakým je

Stanovena cena DÍLA, tento Soupis S Objednateleın odsouhlasí,
0 zhotovitel provede l'ˇınanční vyčíslení provedených prací a Zpracuje fakturu,
0 Zhotovitel odveze veškerý Svůj nezabudovaný materiál, pokud Se Smluvní Strany

nedohodnou j inak.
0 Zhotovitel vyzve písemně Objednatele k převzetí části Zakázky a Objednatel je povinen

do 10 (deseti) pracovních dnů po Obdı'žení výzvy zahájit „přejímací řízení“,
° objednatel převezme dosud provedené práce i nedokončené dodávky do 5 (pěti)

kalendářních dnů Ode dne ukončení platnosti a účinnosti SOD, a uhradí zhotoviteli cenu
věcí. ktere' opatřil do dne doručení výpovědi. a to do 14 (čtrnácti) kalendářních dnů ode
dnc předložení vyúčtování.

° Smluvní strany uzavřou dohodu. ve které upraví vzájemná prava a povinnosti včetně
Stavu rozpracovaností DÍLA. jeho ohodnocení, vymezení vad a nedodělků a Sjednání
způsobu jejich odstranění. Objednatel má v případě ukončení SOD i u odstranitelných
vad právo požadovat slevu z ceny, namísto odstranění takových vad.

V případě odstoupení Objednatele od SOD ve výše uvedených případech je zhotovitel
povinen nahradit veškeré škody. ztráty a výdaje, které objednateli v této Souvislosti vznikly.
Odstoupením od SOD není dotčena Smluvní záruka na vady,` která se uplatní v rozsahu
stanoveném touto SOD na dosud provedenou část DÍLA. Odstoupením od SOD není dotčena
Odpovědnost za vady. které existují na doposud zhotovené části DÍLA ke dni Odstoupení.

Odstoupením Od SOD nezaníká právo ani nárok objednatele na Smluvní pokutu proti
zhotoviteli, byt` nedošlo kjejímu uplatnění ke dni odstoupení od SOD, pokud právo/nárok
vznikly dřívějším porušením povinnosti.

III. Ustanovem' závěrečná
l.

I'x
)

Tam, kde nejsou práva a závazky smluvních Stran výslovně upraveny, platí ustanovení NOZ
v platném Znění.

Zhotovitel Souhlasí se zveřejněním SOD na prOÍˇılu zadavatele S výjimkou informací, které
jsou obchodním tajemstvím vyınezeným v NOZ.

Zhotovitel není Oprávněn bez předchozího písemného Souhlasu Objednatele Zpřístupnit
důvěrné informace získané v Souvislosti S plněním SOD třetím Osobám. Zhotovitel nesmí
takove' důvěrné informace použít pro jakýkoli účel, kterým nemá být dosaženo účelu této
Smlouvy. Závazek důvěrnosti infonnací je Sjednán na dobu 20 (dvaceti) let Ode dne podpisu
této SOD.

Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny Okolností.
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Tuto lšolIZı lze zmenit nebo upřesnit pouze písemným ujednánim nazvaným „Dodatek ke
smlouve" a oc'íslovaným podle pořadových čísel. který bude potvrzen a odsoultlasen
smluvními stranami a prohlášen za nedílnou součást telo SDD.
Právní vztalíý výplývaiící z teto Sol] se řídí zákonjnI Česká republiltý. Zejména. občanským
zákoníkem. Sporý vzniklá z teto SoD se smluvní straný zavazují řešit nejprve dohodou a
neııívlí to mozne. pak podle příslušných ustanovení pıávních předpisů Česká republiky.
SoLLtlerrı příslušným pro všechný sporzvI vzniklá z táto SoD mezi zhotoviteli a objednatelem
je obecný soud objednatele. v připadá právního nástupce objednatele nebo osobý. na niž
býla převedena práva a povinnosti objednatele ze SoD obecný soud této osobý.
Práva a povinnosti vyplývající z teto Sol] přecházejí i na připadne právní nástupce obou
smluvních stran.

Ilıotovitc] není oprávněn postoupit svá práva a povinnosti z teto SDD na třetí osobu nebo je
nechat přejít na jinou osobu bez předchozího souhlasu objednatele. Ehotovítel nesmí provést
přcmenu svojí spolecnosti bez předchozího písemného souhlasu objednatele.
Tato Sol.) je výhotovena ve etýřccb stejnopisech. z nichž každá strana obdrzí po dvou
výhotoveniclı. 1všechna výbotovení mají platnost originálu.

.cýnutíteínosL neplatnost či nicoınost ktereltokoli ustanovení této Sol) neovíivní
výrıutitelnost. platnost nebo existencí ostatnich ustanovení te'to Sol). pokud zjejicb povahý
nebo obsahu nebo okolností. za nichž býlý sjedıtáıíý, nevýplývá. že jej nelze oddelit od
ostatního obsahu Soil V případě. že jakekoli ustanovení teto SOD bý mělo z jakéhokoli
důvodu pozbýt výnutítelnostl. platnosti ei existence. leavazuji se Smluvní straný uzavřít
dodatek k teto Sol). který bude svým obsahem co nejvíce odpovídat takovému ustanovení.

.Tato Smlouva obsahuje úplná ujednání o předmětu SoD a všech nálezítosteehł ktere
Smluvní stranyr melý a c-hteljør ve Sol) ujednat. a které považují za důležitá pro závaznost teto
Smlouvý. Žádný projev Smluvních stran ueínený pří jednání o teto Sol) ani projev ueinený
po uzavření teto Soř) nesmí být výkládán v rozporu s výslovnýmí ustanoveními teto Sol) a
nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran.

.Smluvní stranjfr výlueují aplikaci ust. § 55? občanského zákoníku a neupíatní se lak
výkladovć pravidlo centra profercntem.

.Tato Sol) nabývá platností dnem jejího podpisu oprávnenými zástupci obou smluvních
SH'EIJI.

.lato SoD nabývá účinnosti dnem uveřejnění Smlouvý vregistru smluv dle zákona
č. 34ür'1íllä Sb.. o zvláštních podmínkách t'ıeinnosti nekterýcb smluvr uveřejňováni techto
smluv a o registru smluv

lo. Smluvní straný tuto Sol) přecetlý, prohlašují. že je projevemjejich svobodná a vážné vůle,
že nebýla sícdnána v tísni ani za napadne nevýhodných podmínek a na důkaz souhlasu
doplňují zástupci obou smluvních stran sve vlastnoruení podpísý.

.as f-'Ĺflv' Karlových 1"vzíarech drıe;._.-.„.. ......... Karlových varech dne: .....-....._..'.....2ü19
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Š Rekapitulace dílů

š Číslo Název Typ dílu v . ' Celkem `tl . v . ‹ 4_
í': 1 Zemní práce Hsv 54 168.29

I 3 Svlslé a kompletní konstrukce HSV 3 247,50

63 Podlahy a podlahové konstrukce HSV 254 811,58

93 Dokončovaci práce ınż.Staveb HSV 831,60

98 Bouráni Kønsırukøi Hsv 479 629,90
99 Slavenišlnl přesun hmot HSV 813 762.88

711 Izolace proti vodě PSV 1 408 042,28

713 Izolace tepelné PSV 189 661.73

721 Vnitřní kanalizace PSV 18 830.00

762 Konstrukce lesařské PSV 200 000.00

764 Konstrukce klempířské PSV 8 642.27

787 Konslrukce zámečnické PSV 52 294.61

DN Osıaıni nákıađy oN 750 000.00

:- Cena celkem 4 233 922.64
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